
S&W M&P FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP TAPE - S&W M&P
FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP GRANULATED BLACK

Enhance Your Personal M&P

The Smith & Wesson M&P features a number of customizable options in order to
improve and customize your grip, including a number of interchangeable
backstraps. The Talon S&W M&P Full Size Small Backstrap Grip Tape provides
an enhanced texture for M&P owners using the smallest backstrap on their pistol.
The Talon S&W M&P Full Size Small Backstrap Grip Tape wraps around the
entire circumference of the grip frame, providing an enhanced surface texture on
the side panels, thumb rests, beneath the trigger guard and on the backstrap of
these popular pistols. Available in rubber and granulate textures Color: black
Features control and emblem cutouts The Talon S&W M&P Full Size Small
Backstrap Grip Tape features an adhesive that secures the tape solidly to any
grip frame and comes off without any residue or damage.

Attributes

Name: S&W M&P FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP GRANULATED BLACK
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053630
Mfr. No.: 703G
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Granulated
Model: M&P
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 229mm
UPC: 812308022376

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für S&amp;W M&amp;P Full Size
Small Backstrap Grip Tape

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape von TALON
GRIPS INC. Dieses Produkt wurde entwickelt, um den Griff Ihrer Waffe zu verbessern und zu individualisieren. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Kombination mit anderen nicht empfohlenen Zubehörteilen.
Informieren Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe vor der Installation des Grip Tapes entladen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder Feuchtigkeit, um die Klebeeigenschaften des Grip Tapes nicht
zu beeinträchtigen.
Verwenden Sie das Grip Tape nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Achten Sie darauf, dass das Grip Tape nicht über scharfe Kanten oder andere potenzielle Gefahrenbereich
der Waffe hinausragt.
Lassen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Hitzequellen oder direkter Sonneneinstrahlung liegen, um eine
Verformung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Reinigen Sie die Oberfläche des Griffrahmens gründlich, um Schmutz, Öl oder Rückstände zu
entfernen.
Lassen Sie die Oberfläche vollständig trocknen.

Installation:

Entfernen Sie die Schutzfolie vom Grip Tape.
Positionieren Sie das Grip Tape sorgfältig auf dem Griffrahmen, beginnend am Rückengriff.
Drücken Sie das Tape gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.
Achten Sie darauf, dass keine Luftblasen entstehen; wenn nötig, verwenden Sie eine flache Kante, um
diese zu entfernen.

Nach der Installation:

Lassen Sie das Tape mindestens 24 Stunden ruhen, bevor Sie die Waffe verwenden, um eine optimale
Haftung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Tape sicher am Griffrahmen haftet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Das Produkt kann in den regulären Müll gegeben werden, sofern es nicht beschädigt oder kontaminiert ist.
Wenn Sie das Produkt nicht mehr benötigen, stellen Sie sicher, dass es unbrauchbar gemacht wird, um eine
Wiederverwendung zu verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Verwendung des S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape
sind von größter Bedeutung. Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen. Denken Sie daran, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu
überprüfen und unsichere Produkte den zuständigen Behörden zu melden.



Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P Full
Size Small Backstrap Grip Tape

Introduction
Thank you for choosing the Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. This product is
designed to enhance your grip on the Smith &amp; Wesson M&amp;P pistol, providing improved control and comfort.
To ensure safe usage and maximize the benefits of this grip tape, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your specific model of Smith &amp; Wesson M&amp;P pistol.
Inspect the grip tape for any damage or defects before installation.
Do not use the grip tape if it shows signs of wear or damage.
Keep the grip tape out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
In case of any injury or accident, report it to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The grip tape is designed for use with the Smith &amp; Wesson M&amp;P Full Size pistol. Do not attempt to
use it with other models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing the grip tape.
Avoid applying excessive force during installation to prevent damage to the grip tape or the firearm.
Do not expose the grip tape to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its adhesive
properties.
Regularly check the grip tape for any signs of peeling or lifting, and replace it as necessary.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather the necessary tools: a clean cloth and scissors (if needed).
Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.

Cleaning the Grip Frame:

Use a clean cloth to wipe down the grip frame of your pistol. Remove any dirt, oil, or residue to ensure
proper adhesion.

Measuring and Cutting (if necessary):

If the grip tape requires trimming, measure the area of application and cut the tape accordingly. Ensure
that the cut edges are even.

Applying the Grip Tape:

Carefully peel off the backing of the grip tape.
Align the tape with the grip frame, ensuring it covers the entire circumference.
Press the tape firmly onto the grip frame, starting from one end and working your way to the other to
avoid air bubbles.

Securing the Grip Tape:

After applying the tape, press down firmly to ensure it adheres well.
Allow the adhesive to set for a few hours before using the firearm to ensure a strong bond.

Final Check:

Inspect the grip tape to ensure it is securely attached and free of air bubbles. Make any necessary
adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged grip tape responsibly.
Follow local regulations for the disposal of adhesive materials.
Do not incinerate the grip tape, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape, please
refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of the Talon S&amp;W M&amp;P Full
Size Small Backstrap Grip Tape. Your safety and satisfaction are our top priorities. Thank you for your attention to
these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Talon Grips
S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap

Introducción
Gracias por elegir la cinta de agarre Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu agarre y control de la pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de instalar o manipular la cinta de agarre.
Inspecciona regularmente la cinta de agarre para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
No uses la cinta de agarre en condiciones que puedan comprometer su integridad, como ambientes
extremadamente húmedos o polvorientos.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Adhesivo: La cinta de agarre cuenta con un adhesivo fuerte que mantiene la cinta firmemente en su lugar.
Asegúrate de que el área de instalación esté limpia y seca para una mejor adhesión.
Textura: La superficie granulada mejora el agarre, pero ten cuidado de no causar lesiones en la piel o la
ropa.
Control del arma: Practica el manejo seguro de la pistola después de instalar la cinta de agarre para
familiarizarte con el nuevo tacto.
Recortes: Los recortes en la cinta están diseñados para el control y el emblema. Asegúrate de que no
interfieran con el funcionamiento de la pistola.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Limpia el área donde se instalará la cinta de agarre con un paño seco y sin pelusa.
Asegúrate de que la pistola esté completamente descargada y que el área de trabajo esté libre de
distracciones.

Instalación:

Retira la cinta de agarre de su embalaje.
Despega el respaldo del adhesivo.
Comienza a aplicar la cinta desde la parte inferior del agarre hacia arriba, asegurándote de que esté
alineada correctamente.
Presiona firmemente la cinta contra el agarre para asegurar una buena adhesión.
Repite el proceso para cualquier área adicional que necesite cinta.

Uso:

Una vez instalada, prueba el agarre para asegurarte de que se sienta cómodo y seguro.
Practica el manejo de la pistola en un entorno seguro para acostumbrarte a la nueva textura.

Instrucciones de Eliminación
Si decides quitar la cinta de agarre, utiliza un secador de pelo para calentar ligeramente el adhesivo. Esto
facilitará la remoción.
Tira la cinta de agarre usada de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos.
Asegúrate de limpiar cualquier residuo de adhesivo que pueda quedar en el agarre.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, las consultas y el soporte, busca el punto de
contacto de la empresa en la documentación del producto o en su sitio web oficial.

Recuerda que el uso seguro de tu Talon Grip es esencial para disfrutar de tu experiencia con la pistola S&amp;W
M&amp;P. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y las retiradas de productos a través de
plataformas oficiales.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Talon S&amp;W M&amp;P
Full Size Small Backstrap Grip Tape

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap
Grip Tape de manière sûre et efficace. En suivant les instructions et les précautions de sécurité, vous pouvez
améliorer votre expérience avec votre pistolet Smith &amp; Wesson M&amp;P tout en garantissant votre sécurité et
celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé correctement avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du grip tape pour détecter tout signe d'usure ou de dégradation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en armement.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le grip tape dans des conditions humides ou mouillées, car cela peut affecter l'adhérence.
Ne pas appliquer le grip tape sur des surfaces endommagées ou sales.
Ne pas tirer ou tirer sur le grip tape une fois installé, car cela pourrait endommager le produit ou le pistolet.
Si vous ressentez une irritation cutanée après l'application, retirez immédiatement le grip tape et consultez un
médecin si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de la Surface

Nettoyez soigneusement la surface de la prise du pistolet avec un nettoyant doux et un chiffon sec.
Assurezvous que la surface est complètement sèche avant de procéder.

Application du Grip Tape

Retirez le film protecteur du grip tape.
Alignez le grip tape avec le dosseret et pressez fermement pour assurer une bonne adhésion.
Lissez le grip tape avec vos doigts pour éliminer les bulles d'air et assurer un contact uniforme.

Vérification de l'Adhésion

Après l'application, vérifiez que le grip tape est bien fixé et qu'il ne se décolle pas.
Laissez le grip tape reposer pendant au moins 24 heures avant d'utiliser le pistolet pour permettre un
séchage complet de l'adhésif.

Utilisation

Utilisez le pistolet comme d'habitude, en profitant de la texture améliorée fournie par le grip tape.
Surveillez régulièrement l'état du grip tape et remplacezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous décidez de retirer le grip tape, tirez doucement pour le décoller de la surface.
Si des résidus d'adhésif restent sur la prise, utilisez un nettoyant doux pour les enlever.
Disposez du grip tape usagé conformément aux réglementations locales sur les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir les informations pertinentes à portée de main pour
faciliter le traitement de votre demande.

Merci d'avoir choisi le Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. En suivant ces instructions,
vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres tout en profitant de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Talon
S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip
Tape

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip
Tape. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo della pistola S&amp;W M&amp;P,
offrendo una presa migliore e personalizzabile. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il grip tape per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano dalla luce diretta del sole.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grip tape solo su pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P compatibili.
Assicurati che le mani siano pulite e asciutte prima di applicare il grip tape.
Non applicare il grip tape su superfici bagnate o umide.
Evita di utilizzare solventi o prodotti chimici aggressivi sul grip tape.
Non utilizzare il grip tape se hai allergie note ai materiali utilizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della superficie

Pulisci la superficie dell'impugnatura della pistola con un panno asciutto.
Assicurati che non ci siano residui di polvere o olio.

Applicazione del Grip Tape

Rimuovi la pellicola protettiva dal retro del grip tape.
Allinea il grip tape con la circonferenza dell'impugnatura della pistola, assicurandoti che sia centrato.
Premi saldamente il grip tape sull'impugnatura, partendo dal centro e lavorando verso l'esterno per
evitare bolle d'aria.
Verifica che il grip tape aderisca correttamente e che non ci siano pieghe.

Rimozione del Grip Tape

Per rimuovere il grip tape, solleva delicatamente un angolo e tira lentamente.
Se necessario, utilizza un asciugacapelli per riscaldare il nastro e facilitare la rimozione.
Assicurati che non ci siano residui di adesivo sulla superficie dell'impugnatura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il grip tape può essere smaltito con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali adesivi.
Non bruciare il grip tape, poiché potrebbe emettere fumi tossici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del Talon S&amp;W M&amp;P Full Size
Small Backstrap Grip Tape, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del Talon S&amp;W
M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi
prodotto, in particolare quelli associati a armi da fuoco.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla Taśmy Chwytowej
Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup taśmy chwytowej Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i przyjemne. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że broń jest wyłączona i zabezpieczona.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan taśmy chwytowej, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj taśmy chwytowej tylko na kompatybilnych modelach S&amp;W M&amp;P Full Size.
Unikaj kontaktu taśmy z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić jej powierzchnię.
Nie stosuj taśmy chwytowej w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej wydajność.
Nie próbuj demontować taśmy chwytowej po jej zainstalowaniu, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Oczyść powierzchnię chwytu, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.

Instalacja:

Ostrożnie odklej taśmę chwytową od podkładu.
Umieść taśmę na tylnej części uchwytu, zaczynając od dolnej krawędzi.
Dokładnie przyciśnij taśmę do uchwytu, aby zapewnić mocne przyleganie.
Sprawdź, czy taśma jest równo umieszczona i nie ma fałd.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj chwyt, aby upewnić się, że jest wygodny i pewny.
Regularnie sprawdzaj, czy taśma jest dobrze przylegająca i nie wykazuje oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Taśmę chwytową należy usunąć w sposób odpowiedzialny, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Jeśli taśma jest uszkodzona lub nieużywana, nie wyrzucaj jej do zwykłego kosza na śmieci. Upewnij się, że
zostanie zutylizowana w sposób ekologiczny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z taśmy
chwytowej Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy
udanego użytkowania.
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S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip
Tape Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti, jotta voit nauttia
parannetusta otteesta ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja puhdas.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista kosteutta, joka voi heikentää teipin tarttuvuutta.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen tai herkkä sen materiaaleille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että ote on turvallinen ennen laukaisinta painettaessa.
Suorita asennus ja käyttö vain aikuisen valvonnassa, jos mukana on nuoria tai lapsia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Puhdista pistoolin ote alkoholi tai puhdistusliinalla varmistaaksesi, että pinta on vapaa öljystä ja liasta.
Anna pinnan kuivua täysin ennen teipin asennusta.

Asennus:

Poista teipin taustapaperi varovasti.
Aseta teippi varovasti otteen ympärille, varmistaen, että se on tasaisesti ja tiukasti paikoillaan.
Paina teippiä tiukasti kiinni, erityisesti reunoilta, varmistaaksesi hyvän tarttuvuuden.
Anna teipin asettua paikalleen vähintään 24 tuntia ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä pistoolia normaalisti ja tarkista, että ote tuntuu mukavalta ja turvalliselta.
Jos huomaat, että teippi irtoaa tai vaurioituu, poista se ja asenna uusi teippi.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä käytetty teippi ja sen osat paikallisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W M&amp;P Full
Size Small Backstrap Grip Tape

Introduktion
Tack för att du valt Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Denna produkt är utformad för
att förbättra greppet på din Smith &amp; Wesson M&amp;Ppistol. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att grip tape är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda grip tape på skadade eller defekta vapen.
Använd inte grip tape om det är skadat eller om det har släppt från greppytan.
Se till att grip tape inte blockerar några säkerhetsfunktioner på vapnet.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör greppytan på din pistol noggrant med en ren, torr trasa.
Ta bort skyddsplasten från limmet på baksidan av grip tape.
Placera grip tape på greppytan, börja från en sida och arbeta dig runt.
Tryck fast grip tape ordentligt för att säkerställa att det fäster bra.
Låt limmet torka i minst 24 timmar innan du använder pistolen.

Användning

Använd grip tape för att förbättra greppet och kontrollen över din pistol.
Kontrollera regelbundet att grip tape sitter ordentligt på plats.
Vid behov, ta bort grip tape försiktigt utan att skada greppytan.

Avfallshantering
Avlägsna grip tape på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för plastprodukter.
Kasta inte grip tape i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valde Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání gripové pásky Talon
S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci gripové pásky Talon S&amp;W
M&amp;P Full Size Small Backstrap. Před použitím výrobku si prosím důkladně přečtěte všechny pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze podle pokynů v tomto návodu.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození před použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci gripové pásky dbejte na to, aby byl rám rukojeti čistý a suchý.
Vyvarujte se používání výrobku na zbraních, které nejsou kompatibilní s tímto typem gripové pásky.
Nepoužívejte gripovou pásku, pokud je poškozená nebo se odlepuje.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je rám rukojeti zcela čistý a suchý. Odstraňte veškeré nečistoty a oleje.
Umístění: Opatrně odstraňte ochrannou vrstvu z gripové pásky.
Aplikace: Umístěte gripovou pásku na rám rukojeti tak, aby správně seděla na daných místech (boční panely,
opěrky palce, pod spoušťovým ochranou a zadní část).
Tlak: Jemně přitlačte gripovou pásku k rukojeti, aby se zajistilo dobré přilnutí.
Kontrola: Zkontrolujte, zda je páska správně umístěna a zda se neodlupuje.

Používání

Po instalaci se ujistěte, že gripová páska je pevně připevněna.
Používejte zbraň v souladu s jejími provozními pokyny a bezpečnostními opatřeními.
Pravidelně kontrolujte stav gripové pásky a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci gripové pásky se ujistěte, že ji zlikvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoškozujte výrobek před jeho likvidací, aby nedošlo k uvolnění nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o zakoupeném výrobku a jeho sériovém čísle.

Děkujeme, že jste si vybrali gripovou pásku Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.


